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Příloha č. 3 zadávací dokumentace 

ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ – MEZINÁRODNÍ SANKCE

Dodavatel	[DOPLNÍ ÚČASTNÍK],
se sídlem	[DOPLNÍ ÚČASTNÍK],
IČO:		[DOPLNÍ ÚČASTNÍK],
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném [DOPLNÍ ÚČASTNÍK] pod sp. zn. [DOPLNÍ ÚČASTNÍK],
tímto ve vztahu k veřejné zakázce malého rozsahu s názvem „Monitorovací systém energií pro organizace Středočeského kraje“ čestně prohlašujeme že:
1. nejsme v zadávacím řízení ovlivněni přímo ani nepřímo střetem zájmů ve vztahu k zadavateli ani k subjektům podílejícím se na přípravě tohoto zadávacího řízení, jakož i že nemáme žádné zvláštní spojení s těmito osobami (např. majetkové, personální),
2. v posledních 3 letech od konce lhůty pro podání nabídek byli následující/nebyli žádní členové statutárních orgánů nebo statutární orgány v pracovněprávním, funkčním či obdobném poměru u zadavatele:
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….,
3. máme/nemáme formu akciové společnosti; seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10 % základního kapitálu, vyhotovený ve lhůtě pro podání nabídek, je následující:
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….,
4. jsme neuzavřeli a neuzavřeme zakázanou dohodu podle zvláštního právního předpisu v souvislosti se zadávanou veřejnou zakázkou,
5. souhlasíme se zadáním a podmínkami zadávacího řízení,
6. všechny údaje uvedené v nabídce jsou úplné a pravdivé.

Mezinárodní sankce

 Dodavatel tímto prohlašuje, že není:

(a) není Sankcionovanou osobou; nebo
(b) neporušuje jakékoli Sankce;
přičemž pro výše uvedené pojmy kurzívou platí následující definice:

Sankcionovaná osoba“ znamená jakákoli osoba nebo subjekt (aby se předešlo pochybnostem, pojem subjekt zahrnuje, ale není omezen na jakoukoli vládu, skupinu nebo teroristickou organizaci), který je určeným cílem nebo který je jinak předmětem sankcí (včetně, ale nejen, v důsledku toho, že je takový subjekt vlastněn nebo jinak ovládán, přímo či nepřímo, jakoukoli fyzickou nebo právnickou osobou, která je určeným cílem sankcí nebo která je jinak předmětem sankcí).
„Sankce“ znamenají zákony, předpisy, obchodní embarga nebo jiná omezující opatření týkající se hospodářských nebo finančních sankcí (zejména, ale nikoli výlučně, opatření týkající se financování terorismu) přijatá, spravovaná, prováděná a/nebo vynucená čas od času některým z následujících způsobů:
(a) Organizací spojených národů a jakoukoli agenturu nebo osobu, která je řádně jmenována, zmocněna nebo oprávněna Organizací spojených národů k přijímání, správě, provádění a/nebo uplatňování těchto opatření;
(b) Evropskou unií a jakoukoli agenturu nebo osobu, která je řádně jmenována, zmocněna nebo oprávněna Evropskou unií k přijímání, správě, provádění a/nebo uplatňování těchto opatření; a
(c) vláda Spojených států amerických a jakékoli její ministerstvo, divize, agentura nebo kancelář, včetně Úřadu pro kontrolu zahraničních aktiv (OFAC) ministerstva financí USA, ministerstva zahraničí USA a/nebo ministerstvo obchodu USA.


Toto prohlášení podepisuji jako (jméno, příjmení a funkce oprávněného zástupce účastníka):
[DOPLNÍ ÚČASTNÍK]

V [DOPLNÍ ÚČASTNÍK] dne [DOPLNÍ ÚČASTNÍK]
	
Podpis: [DOPLNÍ ÚČASTNÍK]
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